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Week At A Glance / Fechas Importantes

Sunday, January 19 - In-Pew Annual Catholic Appeal

. 10:00 am AFE Oldershaw Hall
%;Sgsﬁétgfl\itggsgj;fgggjﬁg, 1L 60202 10:00 am WPP - Coffee Cake Oldershaw Hall
' ' ' 10:15 am Religious Education - English Cafe/School
Pastoral Staff / Equipo Pastoral 11:00 am Yoth—Led Mass Church
Pastor / Parroco i 3:00 pm English Baptlsrns. . Church
Rev. Joseph Tito / jtito@nickchurch.org w5 500 pm  Youth Group (Faith Formation) Church
) ) ) Monday, January 20 - Office Closed
Dastor Bmertus / iam‘/:"fg;‘?jad% — 7.00 pm  RCIA St. Francis Rm
ev. Robert Lldershaw oldershaw@nickchurch.org 7:30 pm  Finance Council Dining Rm
Deacon / Didcono 8:00 pm AA Meeting Oldershaw Hall
Jaime Rojas / jrojas@nickchurch.otg x33  Tuesday, January 21
Music Ministry / Ministetio de Misica 9:30 am  Clases de Ingles St. Germain Rm
Ace Gangoso, Director 7:00 pm  Spanish Confirmation Meeting Oldershaw Hall
agangoso@nickchurch.org x34 7:00 pm The Green Team Meeting Dining Rm
Religious Education / Educacién Religiosa 7:30 pm  St. Vincent DePaul Music Rm
José E. Chavez V., Director Wednesday, January 22 . .
ichavez@nickchurch.otg 23 9:00am The Stephe.n Mm%stry D?n%ng Rm
) ] _ 6:30 pm  Pastoral Migratoria Dining Rm
Juamta Tamayo, Coordinadora en Espatiol 7:00 pm  Vigilia Grupo Carismatico Chapel
jtamayo@nickchurch.org x29° 730 pm  AA Meeting St. Germain Rm
Youth & Young Adult Ministries / Pastoral Juvenil 7:30 pm  Parish Choir Church
James Holzhauer-Chuckas, ObSB, Director Thursday, January 23
jholzhauet-chuckas@nickchurch.otg X26  6:00 pm Exposicion del Santisimo Chapel
Sam Catlson, Coordinator/Coordinador—UCYM Friday, January 24
SAM@ucym.org x18 7:30am Rosary, followed by 7:45 am Mass . Chapel
Caitlin Pacheco, Coordinator/Coordinadota—UCYM >:00pm - YYAM Staff Meeting . Dining Rm
CAIT@ucym.org <18 6:00 pm Yputh Group ((;ommunlty) Y&Y Adult Ctr
7:00 pm  Circulo de Oracion Chapel
Pastoral Care / Cuidado Pastoral Saturday, January 25
Barb Soricelli, Coordinator,/Coordinadora 9:00 am  Religious Education - Spanish Café/School
bsoricelli@nickchurch.org x42  9:00 am Reconciliation Retreat - Level 2 Oldershaw Hall
5:00 pm AA Meeting St. Germain Rm
Administration / Administracién 7:00 pm Reunion de Parejas Oldershaw Hall
Business Manager / Gerente de Negocios Sunday, January 26 - Catholic School’s Week
Maureen Connelly /mconnelly@nickchurch.org  x24  Second Collection: PJ23 Annual Fund
Office Support /Apoyo de Oficina 10:00 am Community Meeting Oldershaw Hall
Alejandra Lule-Rivera, Manager / Gerente 10:00 am PJ23 Open House School
alule@nickchurch.org 37 10:15 am Religious Education - English - No Class
Andrea Infante-Martinez, Specialist // Especialista 3:00 pm  Youth Council Meeting Dining Rm
ainfante@nickchurch.org x21  3:00 pm PJ23 Baptisms Church
5:00 pm  Youth Group (Faith Formation) Y&Y Adult Ctr
Maintenance / Mantenimiento
Abelardo Mendoza 224.286.0068 Looking Ahead:
Diego Petez 224.286.0069  Second Collection: Interfaith Action of Evanston, Feb. 2
Weekends: Juan Catlos Salas 224.286.0069  WPP Coffee Cake Sunday, Feb. 2
Outreach / Servicios Sociales Spitit Day - Confirmation Retreat, Feb. 8
St. Vincent de Paul Society x45
BULLETIN / BOLETIN: Looking for additional information?
bulletin@nickchurch.org | 847.864.1185 x37
F UPCOMING DEADLINES Visit us at www.nickchurch.org, scroll to the bottom and sign
orbulletinon  Due before noon on... .
January 26 January 17 up for Stay in the Loop ot find us on Facebook
February 2 January 24

February 9 January 31




READINGS FOR THE WEEK

Monday: 1 Sm 15:16-23; Ps 50:8-9, 16bc-17, 21, 23;
Mk 2:18-22

Tuesday: 1 Sm 16:1-13; Ps 89:20-22, 27-28; Mk 2:23-28

Wednesday: 1 Sm 17:32-33, 37, 40-51; Ps 144:1b, 2, 9-10;
Mk 3:1-6, or any of a number of readings for
the Day of Prayer

Thursday: 1 Sm 18:6-9; 19:1-7; Ps 56:2-3, 9-13;
Mk 3:7-12

Friday: 1 Sm 24:3-21; Ps 57:2-4, 6, 11; Mk 3:13-19

Saturday: Acts 22:3-16 or Acts 9:1-22; Ps 117:1bc, 2;
Mk 16:15-18

Sunday: Is 8:23 — 9:3; Ps 27:1, 4, 13-14; 1 Cor 1:10-13,
17; Mt 4:12-23 [12-17]

LECTURAS DE LA SEMANA
Lunes: 1 Sm 15:16-23; Sal 50 (49):8-9, 16bc-17, 21, 23;
Mc 2:18-22
Martes: 1 Sm 16:1-13; Sal 89 (88):20-22, 27-28;
Mc 2:23-28
Miércoles: 1 Sm 17:32-33, 37, 40-51; Sal 144 (143):1b, 2,
9-10; Mc 3:1-6, o cualquiera de lecturas para el
Dia de Oracién
Jueves: 1 Sm 18:6-9; 19:1-7; Sal 56 (55):2-3, 9-13;
Mc 3:7-12
Viernes: 1 Sm 24:3-21; Sal 57 (56):2-4, 6, 11; Mc 3:13-19
Sabado: Hch 22:3-16 0 Hch 9:1-22; Sal 117 (116):1bc, 2;
Mc 16:15-18
Domingo: Is 8:23 — 9:3; Sal 27 (26):1, 4, 13-14;
1 Cor 1:10-13, 17; Mt 4:12-23 [12-17]

Pray for those in service of our countty:
Para los que estin sirviendo al pais:

Agustin Juarez
Marie McGary
Seiko Okano
Antonio Riveraan
Claude Senecal
Sean Tuohy

Cyrus Bailey
David Beachman
Steve Blackshear
Richard Caballero

Chasity Castro
Alexander Ellis
Jean-Jaques Emilien
Molly Hampton
Margarita Hernandez
Quinn Heydt




From the Pastor/Del Pirroco

Dear St. Nicholas Family,

This painting by Luc Olivier Merson (1846-1920) in
the French Academic Classical Style of art is an
unusual presentation of the flight into Egypt. I
mentioned it in a homily a few weeks ago, but seeing
it may offer you a moment of reflection. When I first
encountered this painting in an old rectory hallway a
few years ago, I walked past it for months not think-
ing much about it — except

“why would a parish have

an image of a Sphinx?”

One day I actually stopped

to LOOK at it and to my

amazement, it spoke to

me. It took me a while to

exactly determine the de-

tails because they were so

subtle. The mysterious al-

most one dimensional

background covers much

of the canvas signaling the huge expanse of sky
hovering over the remote, desert land — a loneliness,
yet a quiet and meditative locale. However large the
Sphinx is portrayed, it is not the main figure. At a
closer look, the figures in the foreground are the
protagonists in a vivid, realistic and honest way.

A lifeless Blessed Mother Mary slumped in the arms
of the Sphinx, becomes the resting place of the
Source of All Light, the newborn Jesus radiantly
glowing with life. His light pierces the darkness as a
sign of hope amidst the struggle. The unassuming
pile of blankets contains the lifeless figure of

St. Joseph, like Mary, completely exhausted from the
journey; he finally sleeps. Even the mule appears to
be using its remaining energy to eat and then may
collapse into rest. The fire emits smoke from its final
ember and then will die out. They are all alone. How
could God ask so much from these good people and
draw them to the seemingly end of what is humanly
possible?

Aha, that is what it means to do God’s will. We are
pushed beyond our limits, sent into places we would
rather not go, called to squeeze all of our energies
and resources as an offering to contribute to God’s
plan. I think our journeys through life often look and
feel like the Merson painting of the Flight. Refugees
can relate to this painting. People like Dr. Martin
Luther King, Jr. working for justice feel exhausted
and emptied in giving their lives for the common
good. Accompanying our immigrants at the border

Querida familia de San Nicolds:

La pintura anterior de Luc Olivier Merson (1846-1920)
en el estilo de arte académico clasico franceses es una
presentacion inusual del vuelo a Egipto. Lo mencioné
en una homilia hace unas semanas, pero verlo puede
ofrecer un momento de reflexion. Cuando encontré
esta pintura por primera vez en un antiguo pasillo de la
rectoria hace unos afios, la pasé por meses sin pensar
mucho en ella, excepto
“;por qué una parroquia
tendria una imagen de una
Esfinge?”

Un dia me detuve para
mirarlo bien y para mi
sorpresa, me hablo. Me
tomo un tiempo determinar
exactamente los detalles
porque eran muy sutiles.
El misterioso fondo casi
unidimensional cubre gran
parte del lienzo, lo que indica la enorme extension de
cielo que se cierne sobre la remota tierra del desierto,
un lugar solitario, pero tranquilo y meditativo. Por
grande que sea la Esfinge, no es la figura principal. En
una mirada mas cercana, las figuras en primer plano
son las protagonistas de una manera vivida, realista y
honesta.

Una Bendita Madre Maria sin vida se desplomo en los
brazos de la Esfinge, se convierte en el lugar de
descanso de la Fuente de Toda Luz, el recién nacido
Jesus radiantemente lleno de vida. Su luz atraviesa la
oscuridad como un signo de esperanza en medio de la
lucha. La modesta pila de mantas contiene la figura sin
vida de San José, como Maria, completamente
exhausto del viaje; finalmente duerme. Incluso la mula
parece estar usando su energia restante para comer y
luego puede colapsar en reposo. El fuego emite humo
desde su ascua final y luego se extinguira. Estan todos
solos. {Coémo podria Dios pedirles tanto a estas buenas
personas y atraerlas al final aparentemente de lo que es
humanamente posible?

Aja, eso es lo que significa hacer la voluntad de Dios.
Somos empujados mas alla de nuestros limites,
enviados a lugares a los que prefeririamos no ir,
llamados a exprimir todas nuestras energias y recursos
como una ofrenda para contribuir al plan de Dios. Creo
que nuestros viajes por la vida a menudo se ven y se
sienten como la pintura de Merson del Vuelo. Los
refugiados pueden relacionarse con esta pintura.
Personas como el Dr. Martin Luther King, Jr. que



From the Pastor / Del Pirroco

and through the court system is a work that de-
mands so much from volunteers and those in the
ministries at the border. Parents working to sustain
the basic necessities for their families while shut-
tling children to school and other activities to keep
them engaged in good things. Creating a home that
is a place of prayer and reflection takes time and
energy. The

added burden of managing the societal pressures
becomes another challenge.

Yes, this artistic portrayal of the extreme difficulty
of Mary, Joseph and Jesus is as real for us as it was
for them. Let us be inspired by their persistence and
willingness to do God’s will AT ALL COSTS!
This, then, builds holiness. May 2020 be a time of
spiritual renewal and recommitment to the call of
faith through Sunday worship, daily prayer and liv-
ing a discerning life.

Let us pray for each other in Jesus’ name.
Fr. Joseph Tito

trabajan por la justicia se sienten exhaustos y vacios en
dar sus vidas por el bien comtin. Acompaiar a nuestros
inmigrantes en la frontera y a través del sistema
judicial es un trabajo que exige mucho de los
voluntarios y de los ministerios en la frontera. Los
padres que trabajan para mantener las necesidades
basicas para mantener a sus familias mientras
transportan a los nifios a la escuela y otras actividades
para mantenerlos involucrados en cosas buenas. Crear
un hogar que sea un lugar de oracion y reflexion
requiere tiempo y energia. La carga adicional de
manejar las presiones sociales se convierte en otro
desafio.

Si, esta representacion artistica de la extrema dificultad
de Maria, José y Jesus es tan real para nosotros como
lo fue para ellos. jDéjenos inspirarnos por su
persistencia y voluntad de hacer la voluntad de Dios A
TODA COSTA! Esto, entonces, construye santidad.
Que el 2020 sea un tiempo de renovacion espiritual y
compromiso con el llamado de la fe a través de la
adoracion dominical, la oracion diaria y una vida de
discernimiento.

Oremos los unos por los otros en el nombre de Jesus.
P. Joseph Tito

The Tax Credit Scholarship for K-12
students will cover up to 100% of
private school tuition up to a maxi-
mum of the average Illinois cost to
educate, which is roughly $13,000.

Tax Credit Scholarships are need-based and do not
take academic performance into consideration.

The application is a two-step process. First, reserve
your place in line by completing a brief online form at
empowerillinois.org/. After reserving your place in
line, you will be able to complete the full application.
Your place in line can increase your chances of re-
ceiving a scholarship but it is not a guarantee.

For more information visit empowerillinois.org/.

La beca de crédito fiscal para estu-
diantes de K-12 cubrira hasta el 100%
de la matricula de la escuela privada
hasta un méximo del costo promedio
de educacion de Illinois, que es de
aproximadamente $ 13,000.

Las becas de crédito fiscal se basan en las necesidades
y no tienen en cuenta el rendimiento académico.

La aplicacion es un proceso de dos pasos. Primero,
reserve su lugar en linea completando un breve formu-
lario en linea en empowerillinois.org/. Después de re-
servar su lugar en linea, podra completar la solicitud
completa. Su lugar en la fila puede aumentar sus posi-
bilidades de recibir una beca, pero no es una garantia.

Para mas informacion, visite empowerillinois.org/.

News from Pastoral Care! SAVE THE DATES

» year!), and March 7.

Contact Barb Soricelli 847.864.1185 or bsoricelli@nickchurch.org to sign-up.

Would you like to be a Minister of Care? We will be conducting a Ministry of Care Training
right here at St. Nick’s on two consecutive Saturdays in 2020; February 29 (yes it is leap
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Parish Life / Vida Parroquial

Affordable Housing Focus Group on January 26™ in Oldershaw Hall

Parishioner Tom Lenz is consulting with the Evanston Affordable Housing Plan Steering
Committee, a mayor-appointed group including St. Nick’s parishioner Ellen Cushing.

The Committee is tasked with developing a plan to preserve and expand affordable housing
in Evanston at a time when many believe the city is losing much of its racial and economic
diversity.

To gather the stories and ideas of both current Evanston residents and those who would like
to live in Evanston, St. Nick’s Peace and Justice Committee will host a 45-minute
discussion/focus group after the 9:00 am Mass on Sunday, January 26 in Oldershaw Hall.
All are welcomed to attend.

For more information about the focus group or the Affordable Housing Plan Steering Committee call Tom at
312.925.6505.

2020 Annual Catholic Appeal Campaifia Catolica Anual 2020
Come, follow me... and heal our world Ven, sigueme... y sana nuestro mundo
This weekend, our parish will be conducting the Este fin de semana, nuestra parroquia llevara a cabo desde
Annual Catholic Appeal in-pew Commitment las bancas el denominado Fin de Semana de Compromiso
Weekend. Please remember that the Annual de la Campaiia Catélica Anual. Por favor, recuerde que
Catholic Appeal is much different than a one-time  la Campaiia Catolica Anual es muy diferente de una
special collection. It is a pledge campaign where colecta especial que ocurre una sola vez. Esta es una
you can make a gift payable in installments. campafia de compromisos para donar, a través de la cual

usted puede hacer un donativo a pagar en plazos.
The Annual Catholic Appeal theme, “Come, follow
me... and heal our world,” was selected to remind  El tema de la Campana Catélica Anual, “Ven, sigueme...
us to continue to answer Jesus’ call to follow Him in y sana nuestro mundo”, fue elegido para animarnos a
thought, word and deed by providing the necessary  responder al llamado que nos hace Jesus a seguirlo en
contribution to fund ministries and services to share pensamiento, palabra y accion, proporcionando la
God’s love with many others in our parish and our  contribucion necesaria para financiar los ministerios y

archdiocese. servicios que nos ayudan a compartir el amor de Dios
con muchos otros en nuestra parroquia y en nuestra

Each pledge makes a difference! All parishes arquidiocesis.

communities participate in the campaign and the

gifts of many enable our parishes, schools, and jCada compromiso hace una diferencia! Todas las

ministries to deliver needed services. comunidades parroquiales participan en la campana y los
donativos de muchos permiten que nuestras parroquias,

Thank you for your prayerful consideration and escuelas y ministerios presten los servicios necesarios.

generous response.
Gracias por su devota consideracion y generosa
respuesta.



Parish Life / Vida Parroquial

February 22, 2020
Tickets Now Available

Don’t forget to buy your tickets to attend Winter

Parish Party on February 22! Visit the Party website at
nickchurchparty.org to purchase tickets for the event, raffle
tickets, and slots for signup parties. Please help support

St. Nicholas Parish and the party by selling raffle tickets to
your family and friends. Share the website with your
friends as well.

There are 32 signup parties being hosted by St. Nicholas
parishioners! These are a perfect way to meet people and
extend the festivities for the benefit of St. Nick’s. There is
a party for every interest and age group. They include
educational, arts and crafts, games and sports related
events. Venues involve parties with dining, food and/or
cocktails as well as live music. While many parties from
last year will be back, new offerings in 2020 include, but
are not limited to:

Chinese Dumpling Making Class

Salsa Making Class

Taco Dinner and Dance

Trivia Night

Go to Winter Parish Party website at

nickchurchparty.org to purchase your tickets and

explore detailed descriptions and dates for the signup par-
ties.

22 de febrero de 2020
Boletos ya disponibles

No olvide comprar sus boletos para asistir a la jFiesta pa-
rroquial de invierno el 22 de febrero! Visite el sitio web de
la fiesta en nickchurchparty.org para comprar boletos para
el evento, boletos de rifa y espacios para fiestas de
inscripcion. Ayude a apoyar la Parroquia de San Nicolas y
la fiesta vendiendo boletos de rifa a su familia y amigos.
Comparta el sitio web con tus amigos también.

Hay 32 fiestas de inscripcion organizadas por jFeligreses
de San Nicolas! Esta es una manera perfecta de conocer
gente y extender las festividades al beneficio de
San Nicolas. Hay una fiesta para todos los intereses y
grupos de edad. Incluyen eventos educativos, artesanales,
juegos y deportes. Los lugares involucran fiestas con cenas,
comida y/o cocteles, asi como musica en vivo. Si bien
muchas fiestas del afio pasado volveran, las nuevas ofertas
en 2020 incluyen, pero no son limitadas a:

Clase para hacer Dumpling chinos

Clase para hacer salsa

Taco Cena y Baile

Noche de Trivia

Vaya al sitio web de la Fiesta parroquial de invierno en
nickchurchparty.org para comprar sus boletos y explore
descripciones detalladas y fechas para las fiestas de
inscripcion.
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Parish Life / Vida Parroquial

ST. NICK’S 2020 SERVICE TRIP TO

THE APPALACHIAN FOLKLIFE CENTER, WEST VIRGINIA
Dates: August 1-August 8, 2020

Registration and 1* deposit ($50) due January 25, 2020. Total participant cost is $325.

WHO: All ages! Under 18 must be accompanied by parent or guardian.
WHAT: The work consists of light construction. We will also participate in cultural activities.

WHY SHOULD YOU GO?: The communities in West Virginia have a rich heritage and spirit of resilience,
strength and hope, even though they suffer some of our country’s highest rates of poverty. As we learn from
each other we will return with a deeper understanding of and stronger sense of community with our sisters and
brothers in West Virginia.

Please see our trip website at https://sites.google.com/site/appalachianservicetrip2020/home

Jeanie Brabeck Pat Trafton Genny O’Toole

Trip Coordinator Trip Coordinator Trip Coordinator

1.brabeck@hotmail.com p.trafton@comecast.com enwotoole967@gmail.com
SOMETHING IS BREWING!

Our next monthly sale of Café Justo organic, fair trade coffee is January 25" after 4:30 pm
Mass and January 26™ after 9:00 am and 11:00 am Masses and just before the 1:00 pm Mass.

You may also purchase Café Justo coffee at the Evanston Immanuel Lutheran Indoor Farm-
ers’ Markets, 616 Lake St. between 8:30 a.m. and 1:00 p.m. on January 25, February 8 & 22,
March 7 & 21, and April 4™,

CONTACT: Jeanie Brabeck, j.brabeck@hotmail.com, 773-266-0819 to purchase coffee if you miss the sales
OR if you want to join our coffee ministry.

Help us meet our goal of purchasing 100 pounds of coffee per month to support a family in Mexico!
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Community Life / Vida Comunitaria

Community Connections:

Parish family is seeking a full/
part time care giver for two
children ages 2 and 4 ASAP.
Must be flexible, reliable, and
come with references. Speaking
English is also a must. Please
contact 847.791.2891.

Pastoral Migratoria

Vendra un abogado cada primer
jueves del mes para ayudar y dar
informacién sobre inmigracion.
Préximo evento es el jueves, 6
de febrero de 6:30 a 8:00 pm.

Para mas informacién, llame a
Mireya Tetrazaz a
847.630.1637 0 a

Leticia Delgado a
312.532.7595.

Human Dignity and
Solidarity — Immigration Ministry

IMMIGRATION FILM FESTIVAL 2020

EXPLORING IMMIGRATION ISSUES
THROUGH FILM AND DISCUSSION

FREE ADMISSION

-Sunday, January 19 Time: 7:00 pm

St. George, Tinley Park Film: Icebox
-Sunday, January 19 Time: 12:30 pm

St. Mary, Evanston Film: Who is Dayani
Cristal?

-Thursday, January 23 Time: 7:00 pm

St. Michael, Orland Park Film: Who is Dayani
Cristal?

-Thursday, January 23 Time: 7:00 pm

St. Teresa of Avila, Chicago Film: Brightness of
Noon, Part II

-Monday, January 27  Time: 7:00 pm
Assumption, Chicago  Film: Posada
-Saturday, February 1 Time: 5:30 pm

St. Christopher, Midlothian Film: Posada

For more information contact Mary Lou
Matheke at mmatheke@archchicago.org,
Miguel Salazar at msalazar@archchicago.org or
312.534.8508 or visit
catholicsandimmigrants.org
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Community Life / Vida Comunitaria

THE WOMEN'S CENTER
5116 North Cicero Avenue, Chicago, IL 60630
773.794.1313
BRANCH OFFICES:
9730 S. Western, Ste. 318, Evergreen Park, IL and
> 2720 S. River Rd., Suite 234, Des Plaines, IL

The Women’s Center Bulletin for January 2020

SAVE THE DATE: Saturday, Feb. 8, 2020 for Our Annual
Life Banquet at Avalon Banquets on Higgins Road in Elk
Grove Village. Keynote speaker is Dr. William Lile, a
Pro-Life OB/GYN who is becoming a leader in the field of
RU 486 reversal procedures. GoTWC.org

CAN’T MAKE IT TO OUR VOLUNTEER EVENTS?
We can come to you! Host a baby bottle party at your
parish, school or home. We will bring all the supplies and
instructions you need. Contact Dolores Pribble at
dpribble@gotwc.org

VOUNTEERS NEEDED: at our Cicero Ave. office-
substitute and on-call (flexible hours) for our reception ar-
ea; to sort donated items and assist clients in our Family
Room; help with mailings and baby bottle projects;
bi-lingual who are conversational in Spanish to help in
special areas; male volunteers to assist with baby furniture
donations. A receptionist is needed Tuesdays and Wednes-
days at our Evergreen Park office. call 708.320-.066.

SEEKING FAMILY ROOM DONATIONS:
We need infant car seat/carriers (by law all car seats must
be less than 7 years old), 4 high chairs, 3 double strollers, 5
baby carriers, and 4 baby swings. Also need diapers in sizes
4, 5 and 6 only, all sizes of pull ups, baby wipes, baby
shampoo, lotion, baby food and formula (in date) and wom-
en’s hygiene items.

OVERWHELMED WITH GIFTS YOU CAN’T USE?
Please consider donating them to The Women’s Center for
our Silent Auction. We are looking for NEW items: gifts
for her, him or children.

Boletin de del Centro Para La Mujer para enero, 2020
jAPUNTA LA FECHA!: Nuestro Banquete Anual Por La
Vida seréa el sabado, 8 de febrero 2020, en Avalon Banquets
en Higgins Rd. en Elk Grove Village. El Dr. William Lile,
un gineco6logo obstétrico pro-vida, dara el tema principal.
El Dr. Lile es un lider en los procedimientos del reverso de
la pildora RU 486. GoTWC.org.

(NO PUEDEN VENIR A PARA AYUDAR?
iNosotros podemos venir a usted! Puede organizar una fies-
ta de biberones en su parroquia, su escuela o su casa. Noso-
tros llevaremos las provisiones e instrucciones que sean
necesarios. Contactar a Dolores Pribble a
dpribble@gotwc.org.

iSE NECESITAN VOLUNTARIOS!:

en nuestra oficina en la Avenida Cicero - voluntarios subs-
titutos y los que estan dispuestos a venir de repente
(horarios flexibles) para trabajar en la recepcion; para clasi-
ficar articulos donados, y asistir a clientes en nuestro Cuar-
to Familiar; para ayudar con correos y proyectos de
“biberones para bebés”; voluntarios bilingiies en espaiiol
que pueden ayudar en &mbitos especificos; voluntarios
(hombres) para ayudarnos con donaciones de muebles para
bebé. En nuestra oficina en Evergreen Park necesitamos
una recepcionista los martes y los mié€rcoles. Llame al
708.320.4066.

DONACIONES PARA CUARTO FAMILIAR:
Nos urgen asientos de carro para infantes (segun la ley de-
ben tener menos de 7 afios de uso), 4 sillas altas para dar de
comer al bebé, 3 carreolas dobles, 5 porta-bebés, y 4 co-
lumpios para bebé. También se necesitan pafiales de tama-
fio 4, 5 y 6 solamente, calzoncitos de entrenamiento (“pull-
ups”’) de todas las tallas, toallitas htimedas para bebé,
champu para bebé, crema para bebé, comida para bebé, y
formula para bebé (que no esta vencida), y articulos higié-
nicos para mujeres.

({Esta agobiado con regalos que no puede usar?
Le pedimos a Usted de considerar a donar estos regalos al
Centro Para La Mujer para nuestra subasta. Buscamos ar-
ticulos NUEVOS: regalos para ella, €1, o nifios.

10
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Parish & Sacramental Information/ Informacion sacramgental g parroquial

Baptisms: 3rd Sunday of month at 3:00 pm Parents par-
ticipate in Preparation Program. Call Mary Burke-
Peterson 773.209.5114 mburkepete(@gmail.com to ar-
range, leave a message. NO baptisms during Lent.

Reconciliation: Saturday: 3:30-4:15 pm in Reconcilia-
tion Chapel in the Church or call the Parish Office.

Religious Education: English - for children k-
Confirmation, Meets Sunday morning beginning with
9:00 am Mass from September to May. Contact the of-
fice.

Rite of Christian Initiation for Adults (RCIA): Contact
the office.

‘Weddings: Arrangements should be made at the Parish

Bautizos: Son el primer sabado del mes a las 11:00 am o el se-
gundo domingo a las 3:00 pm. Padres y padrinos participan en
formacion. Llame a Juanita Tamayo al 847.864.1185, ext. 29,
dejar mensaje. NO hay bautizos durante Cuaresma.

Reconciliacion : Sabado: 3:30—4:15 pm en la capilla de Recon-
ciliacion en la iglesia o por cita llamando a la oficina parro-
quial.

Educacion Religiosa—Espaiiol: Catecismo para nifios de K-
Confirmacion - los sabados de 9:15 a 11:00 am de septiembre a
mayo. Llame a Juanita Tamayo al 847.864.1185, ext. 29

Rito de Iniciacion Catdlica para Adultos (RICA): Llame a
Juanita Tamayo al 847.864.1185, ext. 29

Matrimonios: Llame a la oficina parroquial por lo menos 4 me-

Office four months prior to wedding date.

ses antes de la fecha deseada.

Ministry Information / Informacién de Ministerio

Pulpit Announcements due Friday at noon. Send to
announcements@nickchurch.org.

Bulletin Articles - deadline on page 2. There is a 200 word
limit. Send to bulletin@nickchurch.org.

Addiction Recovery Resource is free and confidential, for to
those struggling with addiction, or for family members and
friends. Call: Margaret Mantle - 847.869.3599 or Kevin Axe -
847.641.6890.

Annulment Resources: contact Barb Soricelli at
847.864.1185, ext. 42.

Gay, Lesbian, Family & Friends Outreach. Contacts: Cristie
Traina 847.337.8797; Family and Friends Support: Georgie
Ellis, 773.338.4342.

Nursery Co-op - during 9:00 am Mass. For children 18 mon to
5 yrs. Contact Christine Haley-Topfer - 773.484.0750 or
christinemhaley@gmail.com.

Pope John XXIII School, 1120 Washington St., 847.475.5678,
www.popejohn23.org

Pregnancy Support: Catholic Charities Maternity Services
offers counseling services for teens, women, men, and their
families who are experiencing an unplanned pregnancy. Call
800.227.3002.

Women’s Support Group for Healing from Sexual Abuse and
Incest: using an adapted Alanon format we walk with those
affected by abuse. Contact Sarah Hinojosa, 847.507.2790,
sarahhinojosa@gmail.com or Barb Soricelli, 847.864.1185,
x42. bsoricelli@nickchurch.org

Anuncios en el pulpito cierra es viernes al mediodia. En-
vie los por e-mail announcements@nickchurch.org.

Articulos en el Boletin fecha limite se encuentra en la pagi-
na 2. Limite de 200 palabras. Enviar a
bulletin@nickchurch.org

Recurso para Recuperarse de la Adiccion es gratis y con-
fidencial para los que estan luchando con una adiccion, o
sus familiares o amigos. Llame al 773.489.6438

Recursos de Anulacion: Llame a Barbara Soricelli al
847.864.1185 ext. 42.

Apoyo de embarazos: Servicios de maternidad de Cari-
dades Catolicas ofrecen conserjeria para jovencitas, mu-
jeres, papas, y familias que tienen un embarazo no pla-
neado. Llame a 800.227.3002.

Grupo de Apoyo de Mujeres para sanarse del abuso
sexual y de incesto Usando el formato adaptado de
Alanon caminamos con personas afectadas por abuso.
Contacto Sarah Hinojosa, 847.507.2790, o
sarahhinojosa@gmail.com o a Barb Soricelli,
847.864.1185 x42 o bsoricelli@nickchurch.org.

Pope John XXIII School 1120 Washington St.,
847.475.5678, www.popejohn23.org

Presentacion de 3 afios: Se celebra los domingos. Regis-
trarse 2 semanas antes en la oficina parroquial.

Quinceafieras: Visite a www.ucym.org/quinces para mas
informacion. 847-864-1185, x. 18

Youth and Young Adult Ministry:

We are part of United Catholic Youth
Ministries! www.ucym.org

Ministerio de Jovenes y Adulto Joven:

1.800.25.ABUSE (1.800.252.2873)
DCEFS Abuse Hotline / DCFS Linea Anonima de Abuso

1.866.517.4528
Archdiocese Victim Assistance/Para Victimas Arquidiocesis
1-844.817.4448
Cook County Public Defender / Defensor Publico de Cook County

1-855-HELP-MY-FAMILY (1.855.435.7693)
English/Spanish/Korean/Polish
Connects immigrant families in crisis with reliable and
immediate information.

Conectando a familias inmigrantes con
informacion confiable e inmediata.
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ED THE PLUMBER
ED THE CARPENTER
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847-492-1444

Piano Lessons by

Donna Dehnert

24 Hour Protection at HOME and AWAY!

Nationwide, No Land Line Needed

MDMedAlert EASY Set-up, NO Contract

Safe-Guarding America'sSeniors Nationwidel - 24/7 365 Monitoring in the USA

www.CatholicCruisesandTours.com

Call us today at 860-399-1785 or email
eileen@CatholicCruisesandTours.com

WHY IS IT
A man wakes up after sleeping
under an ADVERTISED blanket
on an ADVERTISED mattress
and pulls off ADVERTISED pajamas
bathes in an ADVERTISED shower

shaves with an ADVERTISED razor

&< Please Cut Out This “Thank You Ad”
and Present It The Next Time You
Patronize One of Our Advertisers

Thank you for advertising in
our church bulletin.

because of it!

: | am patronizing your business
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* Fried Shrimp ¢
* Lobster Tails ¢ Cocktail Shrimp
A Wide Assortment of
Fresh and Fried Seafood

Fish Chips }
X

* Chicken « Homemade Salads
7 Days 9 AM to Midnight

2233 W. Howard St.

Chicago

Catholic Community

773-262-6603

Grow in your faith,
find a Mass, and
connect with your

with OneParish!

brushes his teeth
with ADVERTISED toothpaste
washes with ADVERTISED soap
puts on ADVERTISED clothes
drinks a cup
of ADVERTISED coffee
drives to work
in an ADVERTISED car
andthen .. ..
refuses to ADVERTISE
believing it doesn’t pay.
Later if business is poor
he ADVERTISES it for sale.
WHY IS IT?

Get this weekly bulletin delivered by email - for FREE!
Sign up here:
https://www.jspaluch.com/BulletinSubscribe.aspx
Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc.
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936 Chicago Avenue, Evanston, IL 60202
Phone: 847.475.3600
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Website: www.docable.com

Guarameed not to clog for as
ﬁ as you own your home, or
we'll clean your gutters for free.

Call today for your FREE estimate and in-home demonstration

Get it. And forget it.®
www.jspaluch.com
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